All Glory, Laud And Honor

Theodulph of Orlean, circa 820, (Gloria, laus, et honor)
Translated from Latin to English by John M. Neale, 1851

St. Theodulph, 76.76 D

Melchior Teschner, 1615
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All glo ry, laud and hon - or To Thee, Re - deem - er, King,
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To whom the [lips  of child ™= ren Made sweet ho - san - nas ring.
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1. Thou art the king of Is - ra - ¢el, Thou Dav - ids roy - al Son,
2. The com - pan -y of an— - gels Are  prais - ing Thee on high,
3. The peo - ple of  the Heb_— rews With palms be - fore Thee  went;
4, To Thee, be - fore Thy pas— - sion, They sang their hymns of  praise;
5. Thou didst ac - cept their prais— - e; Ac - cept the prayers we  bring,
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Who in  the Lords name com - est, The King and Bless ed  One.
And mor - tal men  and all thingg Cre - at - ed make re - ply.
Our prayer and praise and an thems Be - fore Thee we pre - sent.
To Thee, now high ex - alt ed, Our mel - o - dy we raise
Who in all  good de light est, Thou good and gra- cious King.
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